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Demonstraţie de lealitate.
Şedinţa de erí a camerei ungare 

a iost simptomatică.
S’a presentat din nou Khuen- 

ledervarj> ca ministru preşedinte şi 
ca om de încredere al monarchului. 
Dér abia s’a aşecjat pe fotoliul seu 
şi a şi fost luat la ţintă de oposi- 
iunea estremă. S’a anunţat contra 
ui cas de incompatibilitate, pe mo- 
iiv că ar fi luat parte la cunoscuta 
mituire. A urm at mare sgomot şi de 
pe băncile independiştilor s ’au auc|it 
repeţite strigări: Trebue se dâm afară 
)e Hedervary!

Limbagiul acesta al lărmuito- 
rilor „suverani“ din estrema stângă 
n’are nici măcar farmecul de a fi 
nou şi déca nu intervenea o escla- 
matie estraordinară, ce i-a scăpat 
din gură vitézului Barabaş, şedinţa 
de eri nu merita se fie mai mult 
remarcată decât tóté cele multe din 
lunile trecute.

Dér, cum s’a întem plat
ca pe Barabaş se-l ia gura pe di
nainte şi se facă esclamărî văte- 
métóre pentru Suveran.

Numai atâta au aşteptat, numai 
atâta le-a trebuit celor din tabéra 
liberală, carî în timpul din urmă 
începuseră se tremure, că pot pierde 
juterea pentru tot-déuna, case  erű in
ja cu toţii în tr’o viforosă demon
straţie în contra estremilor din opo- 
siţiune şi pentru Regele ofensat.

Demonstraţia ce s’a făcut, a 
’ost ca o înscenare teatrală par’că 
anume pregătită pentru a da majo
rităţii liberale prilegiul de a se scu- 
;ura din cătuşele, în care a băgat’o 
propaganda pentru postulatele na
ţionale, făcută de Kossuth, Barabaş 
şi soţi în t0tă téra, şi de a mani
festa ârăşî în favórea puterii şi a 
guvernului.

Pe când ministru-preşedinte ce
tea declaraţiunea, ce-o făcuse în nu
mele monarchului în conferenţa clu
bului, Barabaş îl întrerupse cu stri

garea : „nu credem cuvintelor re
gelui !M

Cuvinte mai nesocotite, imper
tinente şi résvrétitóre ca aceste nu 
s’au aucjit pănă acum nici din gura 
faimosului „republican“ Barabaş. P ar
tidul liberal a înţeles, că acesta era 
momentul, ca şi comandat, de a pro
testa furtunos în contra terorismului 
oposiţiei estreme şi a se recomanda 
mai sus cu' strigăte nesferşite de 
„Éljen a k irály!“ Toţi din partida 
liberală se ridicară şi de-odată cu aces-' 
te strigăte fluturau batistele. Nu ré- 
mase nepăsătore faţă cu acésta erup- 
ţiune neaşteptată de lealitate nicî 
partida poporală, care pănă acum 
n’a făcut decât a nutri şi ea direct 
şi indirect focul în rendül neastâm
păraţilor independiştl.

Preşedintele camerei Apponyi, 
care, am puté cjice> a chiar ini
ţiatorul întregei companie contra 
armatei, a întrat la rendül séu şi el 
în cborul celor ce demonstrau o 
lealitate rămasă cam ascunsă sub 
obroc, pe câtă vreme monarchul nu 
le arătase încă o faţă mai amenin- 
ţătore.

Independiştii lui Barabaş sur
prinşi de acésta de to t rară demon- 
traţiune au ripostat la strigătele 
„trăiâscă regele“, cu strigătul „tră- 
iéscá naţiunea“ şi „trăiâscă cons
titu ţia“.

De acum cei de la óla cu carne 
s’au regăsit şi sub drapelul lealităţii 
faţă cu regele, vor căuta a-şi asi
gura din nou puterea, care în timp 
de 85 de anî a adus ţâra într’un 
asemenea hal. Reuşita liberalilor 
înse nu pare încă aşa de sigură, — 
căci Apponyi se preumblă c’un 
proiect de adresă în buzunar şi nu 
se scie momentul, când va da ârăşi 
mâna cu oposiţia.

Dieta ungară.
(Şedinţa furtunosă de la 24 Septemvrie).

După o pausă mai îndelungată, eri 
la drele 10l/2 s’a deschis din nou dieta

ungară în mijlocul unei aflueuţe mari de 
deputaţi. Publicul a ocupat galeriile pănă 
la cel din urmă loc.

Când a întrat în sală ministrul-pre- 
şedinte Khuen-Hedervary, de pe băncile 
ko^utiiijştilor se au<Jiau strigăte: „Tră- 
éscá constituţia m aghiară!“ „Nu tolerăm 
fo r ţa !“

După deschidere se dă cetire adre
sei koşuthiştilor, prin care au cerut con
vocarea dietei.

Olay Lajos presentă o moţiune de 
incompatibilitate contra lui Hedervary, 
motivându-o cu complicitatea acestuia în 
cunoscuta afacere a mituirilor înscenate 
de contele Szapáry. Olay <Jice, că Heder
vary avea cunoscinţă de cele interprinse 
de Szapáry şi totu-şî nu l’a împedecat. 
(Strigăte: Aşa este! N’are piele pe obraz! 
Afară cu el).

Sgomotul era aşa de mare, încât 
Francise Kossuth, care se anunţase la cu
vânt, numai după óre-care timp putii să-şl 
íncépá vorbirea. Kossuth a luat cuvântul 
sé motiveze în numele partidului séu con
vocarea dietei.

„Datoria dietei este — cjise Kos
suth — când vede, că se reprimă dreptu
rile constituţionale ale naţiunei, sé îm- 
pedece acésta, ori décá n’o póte împedeca, 
dieta trebue sé protezteze. Rana, causată 
prin ordinul de di cătră armată, a fost 
adâncită şi mai mult prin autograf. Maj. 
Sa este încunjurat de consilieri necredin
cioşi, cari uită, că ^prin pronunciamente 
cătră armată nu se póte domni în mod 
constituţional. Ungaria este razimul cel 
mai sigur (O voce: A fost!) al tronului, 
totuşi sfetnicii necredincioşi îi insultă pe 
Maghiari. Regele a pus jurământ pe cons
tituţie (Barabaş Béla: A jurat strîmbl 
Deputaţii din drépta strigă: La ordine! 
La ordine ! Preşedintele chémá pe Bara
bás la ordine! Kossuth continuă): Sfetni
cii aceia răi vor sé provóee neînţelegeri 
între Coronă şi naţiune. (Protestări în 
drépta).

Ugrón: Nu trebue luaţi în apărare 
acei sfetnici mişei!

Oratorul citesce declnraţiunile lui 
Koerber făcute alaltăeri în „Reichsrath“ şi 
relevézá, că regele Ungariei cere de la

miniştri austriac! sfaturi în afaceri ungare 
Oratorul presentă în numele partidului 
48-ist şi koşuthist un proiect de adresă 
cătră rege, în carî sé expun gravaminele. 
Cere desbaterea proiectului şi apelézá la  
unitate în tóté chestiile referitóre la  con
stituţie. Deputatul Endrey citesce proiec
tul, din care estragem următdrele :

„Espresiunea „armata meau nu este 
corectă, ea derivă din timpurile, când dom
nitorii îşi întreţineau armata din propriile 
mijlóce. Armata este a naţiuneil De ase
menea nu se póte admite, ca naţiunea 
sé fie numită popor (Volkstamm). Majes
tatea Vostră rtaveţi drepturi moştenite de 
la înaintaşi, pe cari sé le puteţi lăsa 
moştenire urmaşilor, căci drepturile le-aţi 
căpetat la încoronare de la naţiune. 
Nici corona nu o puteţi numi „Corona 
meau,căcişi acésta este a naţiuneiu. (Aplau- 
se). Adresa se termină aşa:

„Noi încă privim îngrijaţi la situaţie 
şi căutăm descurcarea, ínsé décá acestă 
descuracre numai cu sacrificarea limbei 
maghiare se póte face, atunci str igăm ; 
Nici odată! Nici odată /“

Şedinţa se suspendâză, ér după pausă 
vrea sé ia cuvântul ministrul preşedinte 
Khuen-Hedervary. Oposiţia îl primesce cu 
un tumult de nedescris: „Étá mituitorul!“ 
„Unde-i Dienes?“ „Afară cu el“ Lengyel: 
Nu-ml place mutra lui. K u b in y i: „Neru
şinatul !“ Rigó înainteză până în faţa lui 
Khuen şi s tr igă : Nu provoca dieta, eşi 
daci!* Ministrul preşedinte neputând lua 
cuvântul, se aşadă, ér şedinţa se sus
pendă.

După redeschiderea şedinţei Khuen 
spune că şî-a anunţat comisiunei respec
tive violarea imunităţii sale de cătră Rigo. 
El sé íncércá din nou sé vorbéscá. Cu
vintele i-se pierd înse în sgomot. Preşe
dintele anunţă, că a trecut caşul lui Len
gyel comisiunei de imunitate, de vreme 
ce tóté chemările la ordine au rămas in- 
fructuóse. Apoi făcându-se puţină linişte, 
Khuen interpretâză, din însărcinarea Ma
iestăţii Sale, ordinul cătră armată {Bara
bás: Nu mai cred cuvântului regal!)

La întreruperea lui Barabaş se pro
duce un sgomot de nedescris. Partidul 
liberal, care până acuma se purta destul

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Parastasul.
De Anton Cehov.

— F in e. —

„Aşa e... adevérat... cuvântul e ne
potrivit“, murmura băcanul, „dér eu nu 
l’ara întrebuinţat spre osândă, părinte Gri- 
gore, ci am vrut numai sé mé esprim cu 
cuvéntul din biblie... ca sé sciţi mai bine 
pentru cine trebue sé vé rugaţi. Dór ve
dem scris în pomelnice: Ioan, copilul, P e 
lagia, presvitera, Maria, cea înecată, Iagor 
ostaşul, Pavel, cel ucis, Gavrilă, presvite- 
rul şi altele.... Aşa aveam şi eu de gând...“

„Neînţelept lucru ai făcut Andrei, 
altă-dată ínsé sé bagi de sémá. înainte de 
tóté să nu tălmăcesc!! Gândesce, ca şi 
ceilalţi ómen!. Fă <^ece mătănii şi du-te !w

„Bine,“ dice băcanul, bucurându-se, 
că s’a sfârşit morala şi faţa lui îşi reluă 
înfăţişarea de demnitate.

,Dece mătănii. Prea bine, înţeleg. 
Dér acuma, părinţele, să-mî dai voie sé 
te rog ceva.... De vreme ce orî cum, eu 
i-am fost tată.... şi de vreme ce, orî cura 
ar fi fost ea, scii prea bine şi sfinţia ta, 
că a fost fiica mea, prin urmare aş dori 
să-i slujesc! un parastas... şi te-aş ruga 
şi pe sfinţia ta  părinţele diacóne!“

„VetJI, asta-ml place“, răspunde pă
rintele Grigore. „Asemenea lucruri sunt 
vrednice de laudă... Aşteptă puţintel, în
dată vom începe.

Andrei Andreici merge cu paşi ca
denţaţi, plini de demnitate pănă în mijlo
cul bisericei, unde se opresce. Clisiarchul 
Mateiű aş0dă masa cu coliva înaintea lui 
şi apoi se începe parastasul. In biserică e 
linişte. Nu se aude decât sunetul metalic 
al cădelniţei şi cântecele jalnice ale preo
tului şi diaconului.

Alăturea de Andrei Andreici stau: 
clisiarchul Mateiű, apoi moşa Macariewna 
şi copilaşul ei cu un braţ uscat. Alte 
persóne nu mai sunt în biserică. Diaconul

are un bas nu tocmai din cele de frunte, 
cântările sunt însă a tât de înduioşătdre, 
încât băcanul îşi pierde încetul cu încetul 
atitudinea demnităţii şi îl coplesesce du
rerea. Işî aduce aminte de Maşutca lui... 
Gândurile lui sboră îndărăt la timpurile, 
când i-s’a născut fata. Atunci era el slugă 
la boierul din Werchnije Saprudy. O c u p a t ; 
cu slujba, ce o avea, nu i-a rămas timp 
să-şi crescă fata. Timpul, în care ea se 
făcuse fată mare cu păr blond şi ochi 
mari marî, visători, a trecut repede de tot. 
Ea  a fost educată, ca tdte fetele servito
rilor răsfăţaţi de pe la curţile boierilor, la 
olaltă cu domnişorele. De-odată cu aces
tea învăţă cetitul, scrisul, dansul, er el 
habar n’avea, cum i-se crescefata. Din când 
în când se întâlnia cu dânsa la portă seu pe 
scări şi atunci îşi aducea aminte, că e fiica 
lui şi începu să o înveţe rugăciunile şi 
să-i spună istoridre biblice. Ehei, pe vre
murile acelea era vestit ca un bun cu
noscător al legii şi sfintei scripturi! Fetiţa 
îl asculta cu drag, deşi el mai tot-deuna era 
ursuz. Rugăciunile le rostia, ce e drept

căscând, în schimb însă asculta cu cea 
mai mare încordare de câte-orî tatăl-său 
începea să-i istorisescă cu cuvinte alese 
despre blidul cu linte al lui Esau, Sodo- 
ma şi Gomora, Iosif în Egipt şi altele... 
Apoi se gândia la timpul, când după ce 
îşi făcuse nisce economii, şi eşind din ser
viciu îşi deschise o prăvălie în sat. Ma
şutca s’a dus cu boierul la Moscva.

Trei anî înainte de mdrte a venit să 
vadă pe tatăl său. Abia o mai putu recu- 
nosce. Era o damă frrumosă, îmbrăcată 
elegant şi cu maniere alese. Vorbia fru
mos, ca din carte, fuma, şi durmia pănă 
la prând. Când Andrei Andreici o întrebă, 
cu ce se ocupă, ea îi răspunse, uitându-se 
drept în ochii tă tâne-său : „Sunt ac tr i ţă !“ 
Sinceritatea asta i-se păru bătrânului o 
obrăsnicie. Ea începu să se laude cu suc
cesele obţinute, văzând însă, că tatăl său 
se înroşesce şi începe să tuşescă, nepu- 
tându-şî ascunde mirarea, tăcu. Şi aşa în 
tăcere, fără să se mai uite unul la ai- 
tul, au trăit împreună două săptămâni, 
înainte de a pleca, rugă pe tatăl său, să
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de calm, sare din bănci şi strigă: „Mişelule/ 
Trădător de p a tr ie !“ Preşedintele spune, 
că Barabaş vré sé se justifice. Strigăte: 
„Nu priraim justificare!“ Partidul poporal 
adresâză kossuthiştilor strigăte de indig
nare. Deputaţii strigă: Trăescă regele! la 
care kossuthiştii răspund : „Tráéscá con
stituţia /“

Restabilindu-se liniştea, contele Khuen 
îşî continuă vorbirea şi face propunerea, 
oa dieta se-şî amâne desbaterile până la 
constituirea guvernului.

Lui Barabaş i-se dă un avertisment 
protocolar votat cu majoritate.

spirit, pe care îl va introduce în armată 
limba maghiară.

După acesta ministrul spune, că însăr
cinarea ce i-s’a dat (de a constitui guver
nul) nu însemnă că el ar voi se consti- 
tue un ministeriu definitiv. El nu voesce 
altce-va, decât ca încrederea ce este nea-

I părat necesară între rege şi naţiune, să 
aibă în aceste grave momente un mijlo
citor.

Se încinge o scurtă discuţie asupra 
declaraţiunei lui Hedervary, care se în
cheie cu aceea, ca partidul să aducă ho- 
tărîre asupra ordinului din Chlopy.

C r i s a.
Declaraţiunea lui Hedervary.

Revenim a<Ji mai pe larg asupra de■ 
ctaraţiunei ce a făcut’o ministrul president 
Khuen-Hedervary în conferenţa clubului 
liberal ţinută Miercuri:

Spune că-şî ţine de datorinţă, ea pe 
basa autorisării primite de la Majestatea 
Sa, se declare urraătorele :

Cu durere şi cu adânci regrete Su
veranul a luat cunoscinţă, că ordinul de 
(Ji cătră armată a întimpinat la unii in
terpretări greşite, carî conclud in aceea, 
că ordinul şefului suprem legal al arma
tei ar involva o atingere a constituţiei 
ungare, a drepturilor legale ale Ungariei 
şi a statului ungar. Acésta este esclus, 
acésta nu s’a putut întîmpla, acésta n’a 
fost intenţia Majestăţii Sale şi nu e per
mis sé se dea, din nicî o parte, o astfel 
de interpretare ordinului de di cătră ar
mată. O dovadă despre acésta este auto
graful prea înalt, ce mi-s’a adresat. (Ci
tesce autograful) Reiese din acest auto
graf, că Majestatea Sa e pe deplin con- 
scient de drepturile şi datorinţele sale 
constituţionale.

Ministrul spune mai departe, că au
tograful regesc se referă pe scurt la schim
bările şi disposiţiunile, carî ar fi sé se 
realiseze în cadrul armatei. In primul rétid 
se referă la acele schimbări şi disposiţiuni, 
asupra cărora s’au făcut declaraţiunî din 
partea guvernelor anteriore. Tóra le-a au- 
(Jit din gura acelor guverne, ér acum au
tograful însuşi se declară asupra lor, prin 
ceea-ce primesc o nouă confirmare.

Intre disposiţiunile, carî ar fi sé se 
validiteze prin îngrijirea guvernului, mi
nistrul face amintire de una din cele mai 
principale: cestiunea educaţiei militare. 
Pentru-ca elementul maghiar — <Jise el — 
să se validiteze în număr mai mare în ca
drul armatei comune, înainte de tote vom 
spori bursele (fundaţiunile, séu stipendiile), 
ér cultivarea limbei maghiare în institutele 
militare din Ungaria voim s'o garantăm 
prin aceea, ca o parte însemnată a obiec
telor de înveţămtnt sé se predea în limba 
maghiară. Prin acésta se garantézá vali- 
ditarea naţiunei maghiare în proporţie în
semnată în armata comună. Cultivarea 
limbei însemnă tot-odată cultivarea acelui

H o tă r î r e a .
Conferenţa s’a continuat séra la orele

6. Mulţi se temeau, că se va întîmpla o 
ruptură între vechii şi noii liberali. Acésta 
ínsé nu s’a întîmplat.

Cel dintáiű a luat cuvântul contele 
Iuliu Andrassy, care a dat Cetire uVrui 
proiect de resoluţie. In acest proiect se 
repetă partea din declaraţiunea contelui 
Hedervary, în care se dice, că Majestatea 
Sa a luat cu durere şi cu adânc regret la 
cunoscinţă, că ordinul séu cătră armată a 
întîmpinat interpretări greşite, carî con
clud în aceea, ca şi când cuvântul prea 
înalt ar involva o atingere a drepturilor 
legale ale Ungariei şi ale statului ungar. 
Declaraţia ministrului president, făcută pe 
basa autorisării primite de la coróná, e 
pe deplin suficientă a împrăscia îngrijirile 
produse în sînul „naţiunei“ de ordinul din 
Chlopy. Partidul liberal, constatând acésta 
cu mulţumire patriotică declară, că nu mai 
subversézá necesitatea desbaterei asupra or
dinului cătră armată.

In ce privesce apoi cuprinsul politic 
al autografului regal, partidul îşî reservă 
hotărîrea în merit pentru timpul, când va 
lua în desbatere programul guvernului 
constituit.

Acest proiect de resoluţie a fost 
primit unanim.

Efectul autografului.
Autograful adresat contelui Khuen, 

a fost primit cu mirare şi cu nemulţumire 
de tóté partidele maghiare. Kossuthiştii 
sunt chiar furioşi şi strigă în gura mare 
contra lui, ca şi în contra ordinului de (Ji 
din Chlopy.

Foile ungurescî tóté îl tălmăcesc şi 
restălmăcesc cu multă amărăciune. „Bud. 
Hirlap“ (Jice, că autograful nu şî-a ajuns 
scopul. In loc de a linişti, el dinpotrivă 
potenţâză neliniştea, căci autograful nu e 
decât „ediţia civilă“ a ordinului din Chlopy.
— „Alkotmány“ scrie, că bine nu se póte 
aştepta pe urma autografului. Lupta îu- 
trégá se pórtá pentru limba maghiară în 
armată şi autograful dat pentru a linişti 
spiritele turburate prin ordinul din Chlopy, 
n’are sé aducă mult dorita pace. — „Egyet
értés“ scrie: „Cei-ce au crezut, că naţiu
nea va primi satisfacţie, s’au înşelat amar. 
Nu i-se cere nicî măcar pardon naţiunei 
după afrontul ce i-s’a făcut.... A m ăgire ! 
Afacerile se vor încurca şi mai tare, crisa

va deveni mai acută. Fie! Dăoă mai tre
bue convulsiunî, ele vor urma. Ţ era  are 
să le supdrte!“....

In Viena autograful prea înalt n’a 
avut efect neliniştitor. Dintre (Jiare „Frem- 
denblatt“ scrie între altele: „Autograful 
regal ţine strîns la ordinul din Chlopy şi 
pune în vedere validitarea postulatelor 
maghiare numai în măsura pănă la care 
se cuprind în declaraţiile contelui Khuen 
şi între marginile trase de ordinul cătră 
arm ată“. — „Neue Freie Presseu d ice : 
„Decă cei din Ungaria s’au aşteptat la o 
esplicare atenuantă a ordinului din Chlopy,
— s’au înşelat. Autograful confirmă din 
nou punctul de vedere indicat în ordinul 
cătră armată, şi ţine strins la drepturile 
suveranului în ce privesce limba de co
mandă şi unitatea armatei.“

mărgă cu dânsa la plimbare pe malul rîu- 
lui. Deşi îi venia cam cu ruşine să mergă 
pe uliţe (Jiua la amîa<jlî alăturea de fiică- 
sa pierdută, totuşi îi asculta rugămintea.

„Cât e de frumos aici!“ dicea ea cu 
entusiasm, plimbându-se. „Ce prăpăstii! Ce 
munţi verdi! D6mne, cât e de frumos sa
tul unde m’ara născut!“ Şi începu să 
plângă.

„Prăpăstiile acestea, pe cari tu le 
lau<Ji aşa de mult, nu sunt bune de ni
mica. Ele aduc tot a tâta  folos, cât şi lap
tele ţapului“, răspunse Andrei.

Ea  însă plângea, plângea, şi inspira 
cu lăcomie aerul, păr’că ar fi sciut, că nu 
are mult timp să mai respire...

Andrei Andreici dă din cap, ca un 
cal pe care îl muşcă muscele şi începe 
să facă la cruci, ca să alunge amintirile 
triste... „Adu-ţî aminte, Domne, de ador
mita ta robă, cocota Maria!“ murmura el, 
„şi iertă-i tote păcatele“. Vorba necuviin- 
cidsă îi scapă fără să vrea şi fără se bage

de séma. Ceea-ce s’a fixat în consciinţa 
lui odată, nu se póte scóte aşa uşor nu
mai cu poveţele popii Grigore. Macariew- 
na oftézá şi şoptesce ceva. Mitica cu mâna 
cea uscată este adâncit şi el în gânduri, 
„...unde nu este nicî întristare, nicî sus- 
pinare. ci viâţă fără de sfîrşit...“ cânta dia
conul cu glas puternic, lipindu-şî mâna 
pe obrazul drept.

Din cădelniţă se înalţă un fum al- 
bastriu, scăldându-se în radia lată, oblică 
a sórelui, care împarte spaţiul bisericei în 
două părţi. Şi se pare, că împreună cu 
fumul plutesce şi sufletul răposatei în 
ra$a sórelui. Norii de fum, reamintindu-ţî 
buclele unui v*opil, se învârtesc în aer şi 
se înalţă pănă la feréstrá, pe unde apoi 
ies la aer liber, par’că ar vrea să fugă de 
jalea şi durerea, ce umple sufletul lui 
Andrei Andreici.

Oniţă.

Momente lucide.
Piarul „ Tiszántúlu din Oradea-mare în nu

mărul din 12 Septemvrie scrie un remarcabil ar
ticol, pe care îl dăm mai jos în traducere ;

Nu sciu care este starea mai de in
vidiat: ca să fie comandă nemţăseă şi la 
comanda acésta să sară flăcăul ungur, orî 
să fie comandă maghiară şi să nu fie ni
meni, care sé sară la acea comandă.

La noi starea acésta duplă domnesce 
în acelaşi timp. Sub domnia partidului la
cheilor (liberiás pártín loc de liberális =  
joc de cuvinte), în timp de 35 ani s’a în
tărit, ba póte s’o fi chiar prescris în noi 
situaţia acésta umilitóre şi abia acuma în
cep urechile mai marî să fie supărate de 
cătră comanda nemţéscă, pe care o ascul
tăm, dér nu prea ne supără conscienţa 
comanda maghiară, pe care nimeni nu o 
ascultă.

Vorbim de heghemonie maghiară, de 
politică şovinistă, despre o fantasmagorie 
mare maghiară â la Hoitsy Pal, despre 
dreptul dulcei limbî a mamei, pe care însă 
numai mama o vorbesce, copiii nu, cu 
tóté că în limba sa trăiesce — naţiunea. 
Vorbim cu mândrie de mărimea patriei 
nóstre, care se întinde de la Carpaţi la 
Adria, dér poftim, vorbiţi unguresce la 
Carpaţi şi apoi puteţi să fugiţi de la 
Carpaţi pană la Adria pentru ceea-ce veţi 
căpăta pentru asta.

Ia să ne uităm fără ochelari la ma
ghiari m e !

Esistă maghiari de rassă şi săcui, 
esistă naţionalită ţi : Români, Slovacî, Cro
aţi, Sârbi, Ruteni, Saşi şi jidovi.

După clasificarea jurnalelor, din aceş
tia sunt Maghiari:

In prima linie jidovii\
Când ne ţinem serbările nóstre na

ţionale, nu esistă cocardă destul de mare, 
care sé nu le fie prea mică, la banchete 
nu esistă' frase destul de naţionale, care 
sé fie destul de aspre, ér în străinătate nu 
esistă ocasiune, la care sé nu demonstreze 
cu maghiarismul lor. Acasă, tot ei sunt, 
carî dau tonul în pressă, finanţe şi co
rner ciu !

Dómne! Dumnezeule! Pentru cincî- 
deci de creiţari atâta patriotism ! In ade
văr bun gheşeft!

Dér vorba ceea: Carnea ieftină are 
zemă subţire. După serbări şi acasă se 
schimbă tabloul.

Iosif Hartstein declară, că dintre or- 
todoxî şâse sute de mii de jidovi urmâză 
ordinele lui, dér şi dintre neologî încă îi 
„sărută mâna“ Al. Braun, redactorul fóiei 
lui Vészi.

Domnul acesta era mai înainte pre
şedintele comunităţii israelite din Munca- 
ciű, unde în nisce şcole clandestine scan- 
dalosé predau pe nemţesce ortodoxia jido- 
véscá, care s'ar spurca, décá ar preda o 
pe unguresce.

Aşa sunt acei 600.000 de jidovi, carî 
urmézá ordinele lui Hartstein nu numai 
în Muncaciu, ci şi aiurea.

Balassa-Gyarmat e oraş curat ma
ghiar, ínsé numai sub scutul baionetelor 
jandarmilor poţi vorbi unguresce în sina
gogă şi şi atunci numai după-ce din cela
lalt amvon a vorbit intáiű celalalt rabin 
nemţesce. Comunitatea ameninţă cu schis
mă, décá se forţezâ şi mai departe limba 
maghiară.

Ei bine, la noi în Oradea, asta nu se 
întîmplă. Aici d-1 Czimetbaum Pinkász 
vorbesce în dragă voie nemţesce în diua 
natală a regelui şi nimeni nu ameninţă cu 
schismă !

Decă într’un oraş maghiar se vor
besce nemţesce, din 10 caşuri, numai în- 
tr ’unul vei găsi un ofiţer, în celelalte 9 
jidovi.

Rămân din mulţimea cea mare de 
jidovi vr’o 200.000, carî sunt cu sentimente 
mai patriotice. Tocmai atâţia câţî Maghiari 
de rassă emigrézá într’un an !

In a doua linie vin reformaţii. Ma
ghiarii s’au convertit la reformaţi. Tótá 
problema lor pe terenul maghiarismului 
a fost atâta, că au rămas ceea-ce au fost: 
în Dobriţin Maghiari, în Balmazújváros — 
nemţi.

Să dicem, că sunt cu toţii Maghiari.
Augustanii pe şesul Ungariei sunt 

panslavl, în A rd ea l pangermanî, în Slovă- 
cime érasí panslavî şi numai o fracţiune 
au sentimente maghiare.

Pe catolici pressa liberală de atâtea 
ori i-a excomunicat dintre Maghiari, aşa 
că e suficient, ca cine-va să-şi ţină cre
dinţa, pentru-ca să fie numerát între pa* 
trioţii de clasa a patra.

Ar fi aşa-der, după socotéla comisiu- 
nilor de apreciare liberale, vr’o 2 V2 m'
lióne Maghiari, din 19 milióne de lo
cuitori.

Unde ajunge aşa-der hegemonia ma 
ghiară ?

Insă chiar decă nu clasificăm din 
punct de vedere liberal, ci după mintea 
sánétósa, seim că 60% din Maghiarii de 
rassă sunt catolici, pe carî nu-i poţi în
ghiţi aşa numai tam-nesam, totuşi luând 
la olaltă pe catolici, protestanţi şi jidovi, 
puţini sunt patioţiî maghiari în ţâră.

Ér naţionalităţile, ori de ce rassă şi; 
religiune ar fi, sunt duşmanii noştri, carî 
nu ne înţeleg limba, şi nicî nu vréu s’o 
înţelâgă, ér ordinele nóstre le despreţuesc 
demonstrativ.

Aici în interiorul ţării este nevoie de 
introducerea comandei maghiare!

De o generaţie întrâgă domnesce 
aici politică liberală, care scărmănată pu 
ţin, nu este alt-ceva, de cât curent pro 
testant sub conducere jidovéseá. Politica 
acésta a pus la cale emigrarea Maghiari 
lor, invasiunea jidovilor şi înăsprirea ches 
Hunii naţionalităţilor.

Acestea trebue să se schimbe.
Datele statistice arată, că catolicis

mul a cucerit sate întregi maghiarismului 
pe când protestantismul n’a cucerit un 
un singur sat măcar şi cu el nu se póte 
face politică maghiară de expansiune.

Nici naţionalitatea jidovăscă nu póte 
să dea tonul în ţera acesta. Décá ne tre 
bue ajutor din p a r te a  naţionalităţilor, de 
ce ne luăm în grumadî tocmai pe ji 
do vi, ér pe naţionalităţile creştine: Bo 
mâni, Slovacî, Croaţi îi despreţuim, ca 
tóté că ei au aici un trecut istoric 
sunt ataşaţi paméntului, pentru care şi 
ei au versat sânge, care este şi patria 
lor şi căreia i-au dat pe un Huniadé, şi pt
un Zrinyi.

Numai jidovii pot să prospereze în 
ţâra acésta ce ealicesce din di în di, ét 
ca semn de m ulţumire.. .  vorbesc nemţesc«, 
şi cu morala lor şi tradiţiile lor deosebii* 
alcătuesc stat în stat.

Trebue să rupem odată cu raportu 
rile acestea ilegale şi sé ne facem naţio 
nalităţile prietene, pentru-că decă emigra 
rea Ungurilor merga aşa înainte, parale 
cu întărirea urei de naţionalitate, atuntf
_ pe când se va introduce comanda ma
ghiară în armată, nu va mai fi cine s\
în.

Să fim stăpâni întîiu acasă, apoi si 
dictăm în afaceri comune.

Dixi et salvavi animam meam.

Tratări intre Bulgaria şi Turcia
Se telegrafiază din Sofia: Tratările între 
Bulgaria şi Turcia au dat pănă acum ur 
mătorul résultat: Guvernul bulgar a fost 
încuuosciinţat eri de cătră coraisaru! 
turc, că peste două (Jileva apare iradeam 
Sultanului în privinţa numirei unei corni
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siunî mixte Membrii turc! ai comisiunei 
vor fi numiţi de Sultanul, ér cei bulgar! 
de Exareh, care-i va alege dintre notabilii 
bulgari din Macedonia. Oornisiunea se va 
ocupa cu elaborarea de regulamente şi de 
legî pentru autonomia comunelor, pentru 
imposite, pentru organisarea poliţiei etc., 
şi acésta în timpul cel mai scurt. Afară 
de acesta un membru bulgar al acestei 
comisiunî va funcţiona pe lângă Sultan 
ca referent permanent asupra situaţiunei 
din Macedonia şi a necesităţilor acestei 
provincii.

Cercurile guvernamentale au primit 
cu reservă declaraţia comisarului turc şi 
vor aştepta, ca ea sé fie repetată în chip 
formal, precum şi făgăduita iradea impe 
rială, al cărei cuprins va servi ca basă 
pentru a cere Porţii otomane amnistia cri 
minalilor politici, încetarea masacrelor, des 
mobilisarea armatei turcescî, garantarea 
esistenţei şcolelor şi bisericelor din Ma
cedonia şi restaurarea pe cheltuiala T u r  
«iei a satelor bulgare distruse.

Camera respinge propunerea deputa
tului socialist Pernestorfer de a începe 
discuţiunea asupra declaraţiunei ministrului 
de Koerber, şi apoi începe discuţiunea 
asupra moţiunilor de urgenţă, prin care 
se cere, ca soldaţii cu trei anî de serviciu 
se fie congediaţî la 30 Septemvrie.

Camera deputaţilor n’a putut termina 
discuţiunea asupra celor trei moţiuni de 
urgenţă. Continuarea discuţiunei s’a amâ
nat pe erî.

SOIRILE DILEI.

Demisiunea cabinetului sêrbesc
Guvernul sêrbesc şi-a dat demisiunea. In 
■consiliul de miniştri ţinut sub preşedinţia 
regelui, s’a decis convocarea Scupştinei în 
ţliua de 28 Septemvrie. Cabinetul şi-a pré
sentât în urmă demisiunea pe care regele 
a primit’o, însărcinând însô pe miniştri cu 
gestiunea afacerilor până la formarea nou
lui cabinet, oare se va constitui după 
deschiderea Scupştiner.

Deschiderea „Reichsrathului“.
Seim, că „Reichsrathul“ austriac şi-a 

reluat alaltă-erî activitatea.
Ministrul-president Koerber rexpune 

motivele, cari au determinat guvernul de 
a convoca parlamentul. ţ)ice, că pe când 
parlamentul austriac vota proiectul pentru 
mărirea contingentului de recruţi, discu- 
ţiunea aceluiaşi proiect întâmpina greu
tăţi în parlamentul unguresc. In faţa aces 
tei oposiţiunî, guvernul unguresc s’a măr
ginit de a cere numai aprobarea obicînui 
iu/ui contingent de recruţî. In cursul dis- 
cuţiunilor din camera din Budapesta, s’au 
manifestat desiderate, carî trebuiau nu 
numai sé sdruncine comunitatea şi unita 
tea armatei comune austro-ungare, dér sé 
aducă şi o ştirbire drepturilor Austriei în 
•ce privesce armata comună.

Guvernul austriac îşi dete în conse
cinţă demisiunea în diua de 26 Iunie, ac
centuând ínsé, în timpul crisei, necesita
tea de a se menţine în mod absolut comu 
iiitatea armatei în folosul posiţiunei şi a 
prestigiului monarhiei, precum şi forma
ţiunea sa dualistă, şi stăruind asupra drep
turilor guvernului austriac de a esercita o 
deplină influenţă legislativă în tóté chestiu
nile referitóre la armata comună.

Demisiunea ministeriului n’a fost pri
mită şi guvernul a fost încredinţat de în
crederea Coronei. Ministrul-preşedinte a 
fost tot de-odată autorisat de a declara în 
T,Reichsrathu, că influenţa legală a Austriei 
in tot ce privesce armata, rămâne deplin 
menţinută. In acéstá ordine de idei, îm- 
fératul a declarat în modul cel mai so
lemn, că comunitatea şi unitatea armatei 
uwtro-ungare rămân uneatinse, precum şi 
m  basele sale actuale. (Vii aplause).

Guvernul supune „Reichsrathului“ 
modificarea legei contingentului de re- 
«ruţi, votată deja, modificare, ce consistă 
ÎH disposiţiunea introdusă, că în Austria 
iu se va puté aplica contingentul mărit, 
dseât în momentul în care aceeaşî dis- 
posiţiune se va vota de parlamentul din 
Ungaria.

Tóté mésurile au fost luate pentru 
a-se puté concedia soldaţii, carî au ser
vit trei anî sub drapel, în momentul în 
oare noul proiect asupra contingentului 
■de recruţî va fi votat de „Reichsrath“.

xMinistrul-preşedinte recomandă dér 
•discuţiunea şi votarea urgentă a [acestui 
proiect, căcî orî-ce întârziere aduce pre
lungirea în acestă mésurá a serviciului 
Soldaţilor cu trei anî de serviciu. g(Vii 
aplause. Cehii protestézá în mod sgo- 
âiiotos).

— 12 Septemvrie v.

Din Bucovina. Se scrie din Cer
năuţi, că în şedinţa de Vineri a dietei 
Bucovinei s’au produs scene forte furtu- 
ndse. Nou alesul deputat Dr. Aurel Onciul 
a atacat cu cea mai mare înverşunare 
partidul boerilor făcend unele declaraţii 
atingătore pentru ondrea representantului 
marei proprietăţi Dr. cavaler de Flondor. 
Acesta a provocat la duel pe Dr. Onciul. 
In urma acestui incident clubul Români
lor are intenţia să voteze pentru invali
darea alegerii lui Onciul, în contra căreia 
se află deja un protest. Deputatul Onciul 
şi Tinerii-Ruteni continuă cu obstrucţia 
în dietă.

Regina României a avut un acci
dent în Neuwied. In ^iua de 22 Septemv. 
coborîndu-se din trăsură, şi-a scrintit pi
ciorul.

Internat unguresc în Predeal. Mi
nistrul unguresc al şcolelor a ordonat des
chiderea unui internat în Predeal, pentru 
copiiî industriaşilor şi muncitorilor unguri 
din comunele învecinate. Internatul se 
deschide cu începerea anului şcoiar 1903/ 
904, primind de-ocamdată 30 copii, parte 
gratuit, parte pentru taxa de 4 cor. lunar.

Adunare socialistă. Partidul social- 
democrat din Braşov va ţine Duminecă, 
27 Sept., un meeting de protestare în 
contra reţinerii soldaţilor din anul al 3-lea 
de serviciu. Meetingul va ave loc în be 
răria orăşenescă.

Furt de documente militare. Se
scrie din Lemberg: S’a constatat, că sub 
ofiţerul Bodnar împreună cu câţî-va com
plici ai săi au furat nisce documente mi
litare din cancelaria divisiei de cavalerie 
din Stanislau. Făptuitorii au fugit în străi
nătate. Hoţii au umblat numai după acte 
de mobilisare, dovadă, că banii, ce se 
păstrau în numita cancelarie şi hârtiile de 
valdre, ce se aflau în cassa efracţionată-, 
le-au lăsat intacte.

ISurniri. Ministrul de agricultură a 
numit practicanţi silvici pe următorii ab
solvenţi ai academiei de silvicultură: 
Victor Precup la oficiul silvic din Sigki- 
şdra, Ioan Comaniciu la oficiul silvic din 
Deşiii.

Procesul ofiţerilor sârbi. In pro
cesul ofiţerilor vinovaţi de conjuraţie 
contra masacratorilor, acusarea este sus
ţinută de maiorul Şuşcalovicî, fiind între 
acusaţî şi un căpitan. Din aceeaşî causă. 
nu pot să asiste la proces, care se judecă 
în secret, decât ofiţeri de la gradul de 
căpitan în sus. Pedepsa cea mai mică 
pentru ofiţerii culpabili ar fi de un an 
închisore, însă dânşii speră se scape cu o 
uşdră pedepsă disciplinară. Ofiţerii au de
clarat judecătorului de instrucţie că au 
fost înşelaţi de agitatori, carî i-au făcut \ 
să crădă că regele doria ajutor contra ti- 
răniei colonelilor Popovici şi Misiei. Toţi 
ofiţeri acusaţî sunt liniştiţi, afară de căpi
tanul Novakovici, care e forte agitat. 
Densul declară, că vrea să facă un rechi- 
sitoriu contra masacratorilor.

jafuri şi s’a dat foc caselor. Aceleaşi scene 
oribile s’au petrecut în 40 de sate din 
împrejurimi. Mirosul cadavrelor irtfecteză 
aerul.

Soldaţii maghiari şi partidul in- 
dependist. In diua de 20 Septemvrie, pre
sidentul partidului independist a primit ur- 
mătdrea serisóre anon im ă:

Septemvrie 20, 1903.
„Mărit preşedinte!

A^î ni s’a cetit ordinul de di cătră 
armată. O palmă nu se póte mai straşnică 
pentru soldaţii maghiari. Cu mânile îm
preunate ca de rugăciune rugăm partidul 
să nu lase a se batjocuri naţiunea. Sol* 
daţii sunt fără deosebire pe partea d-vdstră. 
Aveţi încredere în noi. Nu durmim. Şi 
décá va voi şi Dumnezeu, vom aplica pe 
capul tiranului o lovitură aşa, că nu va 
mai avea chef a se lega de maghiar. Fie 
ce va fi, noi stăm gata. Mai sunt înea co- 

j)ii bunî, carî îşî iubesc pe mama lor şi 
mai sunt unguri carî sciu muri pentru pa
trie. Suntem cătrăniţi. Nu vă temeţi. 
Aveţi încredere în noi, vitejii soldaţi!

Să tráéscá Kossuth Ferencz şi par
tidul lui victorios!

ss) Toţi soldaţii“.

La tragerea de adi a loteriei de 
clasă ungara a cădut pe nr. 38505 din 
colectura principală a casei de bancă din 
l o c : Iacob L. Adler & Fratele câştigul 
principal de 200.000 coróne.

Ambasador contrabandist. Amba
sadorul siamez din Paris Delock a sosit 
în ^iua de 22 Sept. în Lisabona. Revisuin- 
du-i-se bagajul, s’au găsit cantităţi enorme 
de tutun de contrabandă. Ambasadorul 
fii arestat, ér a doua di pedepsit cu o 
amendă grea.

Carne de câne şi pisica. Se scrie 
din Budapesta: In timpul din urmă se de
nunţa la poliţia de aicî, că se fură câni 
de valóre şi graşî. In diua de 22 Septem. 
s’a descoperit în sfîrşit hoţul şi odată cu 
acésta o măcelărie şi ospătărie de carne 
de câne şi pisici. Antreprisa era în locuinţa 
lucrătorului losif Medek. Poliţia l’a sur
prins tocmai în momentul, când jupoia 
pielea unui câne frumos de Neufundland 
Intr’un ceaun fierbeau ciolanele unui fox 
terrier, a cărui piele era întinsă pe o 
sforă d’asupra plitei. Intr’o tingire se fri- 
gea carne de pisică. Medek a scăpat pe 
uşa din dos, când a întrat poliţia. După 
datele culese de la amanta lui Medek, 
acesta a tăiat pănă acuma vr’o 60 de 
câni şi 30 pisici. Mâncările le vindea la 
lucrători, spunând, că carnea de câne 
este carne de berbece, ér cea de pisică 
este friptură de iepure. Medek se (jlice, 
că avea un câştig frumos din acest co 
merciu scârbos.

atât în trecut, cât şi în present i-a îndem
nat şi pe viitor încă îi va îndemna, ca să-şi 
vorbescă limba maternă — eredită de la 
strămoşi — care e cel mai scump tesaur, 
ce-l are fie-care popor, care ţine cu demni
tate la trecutul său.

După d-l Jernea a fost ascultat d-l 
învăţător D. Kirvay , care şi-a susţinut 
intact fasiunea făcută înaintea judelui de 
instrucţie Bodó din Cărei, în care a de
clarat de neadevăruri tendenţidse tóté în
vinuirile făcute părintelui Jernea.

După acésta a urmat ascultarea a 
vr’o 42 persone, cele mai multe culese de 
prin răspântiile căilor şi de pe câmp — 
observând instigatorii, că şi de astă-dată 
vor rămână buzaţi, ca în trecut.

A fost penibilă posiţia pentru mar
tori din împrejurarea: că părintele Jernea 
cu 2 dile înainte, după serviciul divin a 
provocat pe toţî, cei de faţă, că fie care 
póte să mérgá — cine numai vrea — 
în 15 1. c. înaintea judelui de instrucţie 
şi se spună tot ce cugetă numai, că i-ar 
agrava causa — dér numai să nu min- 
ţescă \u

Fost’au ce e drept, mulţi martori, 
dér cei mai mulţî mai mult de silă, decât 
de voie bună, căcî după amé<jlí cu stră- 
jerul satului i-au adunat pe mulţî de pe 
câmp, ca să f'asioneze în contra preo
tului lor, dér tocmai aceştia au susţinut 
contrarul acusei, prin ce instigatorii nu
mai ruşine au avut şi nu folosul aşteptat.

Tóté fasiunile — pretinse agra
vante — se învârtesce pe Jângă acusa;

Că protopopul Jernea i-ar fi oprit să vor- 
béscá unguresce“. Dér aserţiunea lor când 
vor ajunge la jurământ, sigur îşî vor 
modifica-o, căcî şi cu ocasia acestei cerce
tări un martor fiind întrebat în limba 
maghiară decă acusatul l’ar fi oprit 
şi pe el a mai vorbi unguresce? răspuns’a 
că e drept; dér după-ce l’a provocat, ca 
să spună pe românesce, că cu ce vorbe 
l’a oprit? A răspuns: că i-a <Jis acusatul, 
că pentru-ce vorbesce tot în limba cea 
s tră ină!

Dér de aceştia martori încă sunt 
puţini.

Apărătorul D-lui Jernea va fi d-l 
advocat Dr. Tripon din Bistriţă.

C.

Pentru amatorii de fotografie. Aparate de 
fotografie pentru salon şi voiaj forte renumite ; 
aoarate pentru fotografii la moment, precum şi 
iote articolele necesare, se pot procura dela A. 
MOLL liferantul curţii c. şi r. din Viena, Tuch- 
lauben Nr. 9. Manufactură fotografică, fondată la 
anul 1854. La cerere liste mari ilustrate, coţinând 
preturile gratis.

Urmărirea unui protopop român.
(Ascultarea martorilor în afacerea părintelui Lazar 

(J e r  n e a din Ciomacoz comit. Sâtmarului.)

Sătmar, 22 Septemvrie 1903.

Confirmarea crudiinilor turcescî. 
Corespondentul Ziarului BZeit.“ care s’a 
dus la Kirkilise, în Rumelia tureescă, con
firmă scirea despre masacrele, nelegiuirile 
şi jafurile comise de nizamii albanesî şi 
de başbuzucî contra Bulgarilor şi Grecilor. 
Toţi aceia, carî n’au isbutit să fugă au fost 
masacraţi. Dintre femeile violentate multe 
au murit, altele s’au sinucis. S’au comis

Onorată Redacţiune!
Subscrisul prin următ0rele aduc la 

preţuita cunoscinţă a On. Redacţiunl de
cursul interogatorului luat la 15 a 1. c. 
cu 42 martori în contra protopopului L. 
Jernea din Ciomacoz, prin judecătorul de 
instrucţie Morvay Károly din Sătmar.

Interogatorul s’a început cu aeusa- 
torul Moşul, care şî-a susţinut neschimbată 
acusarea, dér din disposiţia lui sufletescă, 
s’a putut conclude, că mare păcat mun- 
cesce sufletul lui.

După el a urmat părintele Jernea, 
care din capul locului a anunţat recurs 
în contra urmăririi şi respingând tóté acu- 
sele nebasate, — a afirmat şi cu acésta 
ocasie, că încât privesce învinuirea ce i-se 
aduce, că pe poporenii să i-a înjurat pen
tru-că nu vorbesc în limba lor maternă, ci 
în cea maghiară, — în consciinţa nevino
văţiei sale a răspuns sus şi tare, că de în
jurat nu i-a înjurat nicî-când; alt-cum pe de
plin e convins, că prin ómenii cu consciinţa 
adevărată, nici-odată nu se va puté cons
tata acusarea. Recunósce însă, că ca preot 
român, în activitatea sa de păstor sufletesc

U L T I M E  S C I R l .
Seghedin, 24 Septemvrie. Muni

cipalitatea oraşului Seghedin a pri^ 
mit un proiect de resoluţie prin care 
consiliul oraşului e îndrumat a nu 
mai primi dări de stat directe şi sS 
nu mai dea nici un ajutor celor, 
cari de bună voie se anunţă pentru 
a fi înrolaţi în oste.

Szentes, 24 Septemvrie. Repre- 
sentanţa oraşului a decis a opri 
oficiul de dare de a încassa contri- 
buţiunile directe.

Viena, 24 Septemvrie. Compro
misul privitor la proiectul de re
cruţî, întâmpină mari greutăţi. Mi
nistrul de resboiîi Pdreich s’ar mul
ţumi şi cu contingentul actual, înse 
br. Beck şi Koerber nu vr6u se se 
învoesca cu schimbarea proiectului.

Belgrad, 24 Septemvrie. Serbia 
a adresat Porţii o notă în care pre
tinde retragerea trupelor turcescî de 
la graniţele sale şi promisiuni for
male, că Turcia va recunosce naţio- 
Jitatea serb^scă.

Roma, 24 Septemvrie. Un mem
bru al guvernului italian confirmă 
scirea, că Austro-Ungaria, Anglia, 
Rusia, F ranţa şi Statele-Unite se 
pregătesc a interveni în Balcani. 
Puterile amintite au dat ordine flo
telor lor de resboiu se stea gata 
pentru orî-ce eventualitate.

Bucuresci, 24 Septemvrie. Gene
ralul comandant al trupelor din T ran
silvania va asista la manevrele re
gale române de lângă Craiova. El 
va sosi Luni la Sinaia şi va fi găz
duit în Castelul Peleş.

Viena, 24 Septemvrie. Regele 
României va sosi Duminecă aici, 
mergend spre Bucurescî.

Belgrad, 24 Septemvrie. In ulti
mele dile au trecut pe teritoriul serb, 
venind din Ungaria, 86 vag6ne cu 
cai pentru arm ata bulgară.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.



Oela „Tipografia A. Mureşianu“
din Braşov,

se pot procura urmâtôrele cârţl :
(La cărţii aici înşirate este a se mai adauge 

pe lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

S crieri istorice.
M em o rii d in  184:8—4:9 de Vas. 

Moldova», fost prefect al Legiunei I1Ï în 
1848—49. Preţul cor. 1 (cu posta cor. 1.10)

V ia ţa  ş i  operile  lu i And-reiu M u 
r e ş ia n u , studiu istoric-literar de Ioan Ra- 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Biaşiii, 
Preţul 2 cor., plus porto 10 banî. Venitul 
curat al acestui op se va contribui la for
marea unui fond pentru Internatul prepa
r a n d i i  din Biaşiii.

„Colonel D a v id  baron  Urs de  
M a rg in a  la  Solferino ş i  L issa “, inte
resanta şi eminenta conferenţă, ce a ţi- 
nut’o d-nul colonel c. şi r. Francise Rieger 
în reuniunile militare dela Braşov şi Si 
biiu. Broşura conţine şi donô portrete bine 
reuşite ale baronului Urs, unul din anii 
de mai înainte, când încă era major, ér 
altul din timpul mai recent; mai conţine 
şi o hartă a Lissei, cum şi ilustraţiunea 
mormântului eroului nostru. Preţul 80 b. 
(plus 6 b. porto.)

rP en tru  m e m o ria  lu i A v ra m  
Iancu*, np'-lul dat ofttr* ministerul de 
interne D. PercsH prin d I Dr. Amos 
Frâncu n causa fondului pentru monumen
tul lui laucu. Preţul este 1 coronă. Ia Ro
mânia 2 lei plus 5 bau! porto.

„jl in te a  V i té & u l tradiţiunî legende 
şi schiţe istorice, de loan Pop-Reieaanul. 

Cea mai completă scriere despre eroul 
Pintea. In ea se cuprind forte interesante 
tradiţiunî şi istorisiri din tôte părţile, pe 
uude a umblat Pintea. Preţul 40 banî. 
plus6 banî porto.

„R om ânul in  sa t ş i  la  ôste11. 
Acesta este titlul unei nouë cărticele, ce 
d-l loan Pop Reteganul, cunoscutul şi me
ritatul nostru scriitor poporal, a dat lite- 
rafcurei române. Preţul 20 b., cu posta 26 b.

Jjupta  p en tru  d re p t  de Dr. Rudolf 
de Ihering traducere de Teodor V. Păoă- 
ţian. Preţul 2 cor. (-j- 10 b. port »).

„ D a v id  A lm ă ş ia n u u, schiţe bio
grafice de loan Popea. Broşura acésta, 
presentă şi multe momente de însenană- 
tate istorică. Preţul 60 b. (cu posta 66 b.)

ëra n u l ro m â n  ş i  u n g u r  d in  
A rd e a lu, studiu psihologic poporal de 1. 
Paul. Preţul 1 cor. (-}- 5 b. porto).

M ă n ă stirea  I*utna  în Bucovina de 
iraclie Porumbtscu. Pr-ţul 20 b. (-{- 8 b. 
porto.)

S crie r i şcolare.
R ecom pensele ş i  pedepsele  în şcola 

poporală, studiu pedagogic de d. Darm, cu 
un adaus, 64 pag. format mare. preţul 60 
bani, sé póte procura dela Tipografia A. 
Mureşianu, precum şi dela autor şi din 
librarii.

Cântul în  şc6la p o p o ra lă  de luliu 
Pop, învăţător în Năsăud. Teoriă, praxă şi 
cântări. Este o scriere întocmită pentru 
oei ce propun cântările. Preţul 60 b. (cu 
posta 66 b.)

M an u al catechetic  pentru primii ani 
şcolasticî, ca îndreptar pentru catecheţî, 
învăţători şi părinţi, prelucrat de Basdin 
Riţiu , profesor la seminariul din Blaşiu 
Preţul 80 b. (cu posta 90 b.)

G ra m a tic a  lim b e i ro m â n e , pen
tru şcolele inferióre, prelucrată după siste
mul fonetismului modern, de loan Papiu. 
Partea I. Etimologia. Ediţiunea 11. Preţul 
50 bani.

„Învăţătură creştinâscă“ séu Catechis 
m u l m a re  pentru tinerimea greco-cat 
Ediţiunea III. (1898). Cu binecuvântarea 
episcopului df 'dinioră al Gherlei, Ioan 
Alexi. Noua ecnViv._i9 a apărut cu îmbună
tăţiri şi e tipărită cu ortografia cu semne. 
Conţine 284 pag., format 8°, e legată solid 
şi costă cor. 1.60 (ou posta oor. 1.80).

îndreptar teoretic şi practic pentru 
învăţământul intuitiv în folosul elevilor pre- 
garandiali, a învăţătorilor şi a altor óment 
pe şc01ă de V. Gr. Borgovan prof. de peda- 
doeie. Ediţiunea III. Preţul 2 cor. 40 bani 
■ ( +  10 b. p.)

O ral gen era l pentru şc61a română 
cu 6 c ^ e  şi cu un siogar învăţător de 
Georgia Ma yar. Preţ.u! 80 b. (-j- 10 b. p.

Scriptologia, séu modul de a nveţa 
eetitul scriind. Îndreptării» pentrn învăţa
turi la trac area Abecedarului de Basiliu 
I etri prof. preparandial peos. Preţul cor. 2 
(-j- 10 b. p.)

Curs practic de limba maghiară pentru 
*eó ele popor. rom. îutocmit pe basa nou 
vi  plan ministerial de înveţ. de Ioan Bariu

ou concursul mai multor bărbaţi de şcolă. 
Partea I. pentru anul I- ’U şi al II-lea de 
scolă. Preţul 82 bani (-f- 10 b. p.)

Aritmetică pentru şc61ele poporale de 
F. E. Lutrz. Tradus* de un învăţător după 
a 9 ediţie germană. Anul I şi II. de şcolă. 
Numerii 110, —10—20 şi 20—100. Preţul 
40 b. plus 5 b. porto.

C&rţi de rugăciuni şi predici.
M icu l m ă r g ă r ita r  sufletesc, căr

ticică de rugăciuni şi cântări, întocmită 
mai ales pentru .copiii mai mărişori. Le
gată oostă 44 bani) -f- 5 b. porto).

Carte de  'rugăciuni, c e re r i ş i  
lau de  intru onórea Preacuratei Fecióre 
Maria pen ru folosul şi mângăiarea sufle
telor. Preţul legat 40 bani (-f- 5 b. porto).

Cuvéntárí bisericoscî scrise de Io»n 
Papia Tom. III  Preţul 8 cor., plus 20 b. 
porto.

G uven tări b isericesc i de loan Pa- 
piu: tomul III cuprinde cuvântări b i
sericesc! acomodate pentru orl-cţ timp; 
şi pentru tóté sărbătorile de peste, an., P© 
lângă predici, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitóre la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-care 
tom separat costă 3 cor. (plus 10 b. porto)

P re d ic i pe  tótv D u m in ec ile  ş i  
sérbá torile  de peste  an , de Em. Elef- 
fcrescu, cunoscut a tât de bine în cercu
rile românesc! din numérósele sale scrieri. 
Are 250 pag. Preţul oor. 3 (-J- 20 b. 
porto.)

P re d ic i p en tru  D u m in e c ile  de  
peste an , compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. f'hrisü. Conţine predici 
dela Dumineca X I  după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

CuventărT bisericesci pre serbătorile 
de preste an scrise de Ioan Papiu. Preţ. 3 
cor. (pl. 30 b. porto.)

Cuvântări funebralY şi iertăciuni din 
autori renumiţi, prelucrate de Titu Btidu. 
Tom. II. preţ. 2 cor. (plus 20 b. porto.)

„ C artea D u r e r i i“ de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob JV*- 
colescu„ editura lui Dr. E. Dăianu. Timişora 
1895. O cărticică de mângăere sufletésca, 
care costă legată 3 coróne (plus 10 ban! 
porto).

„C uvântări b isericesci de M as- 
s illo n “ traduse din originalul tranoes de 
loan Genţ protopop gr .-cat. român al di^cesei 
de Oradea-aare. — D*ja la 1898 a apărut 
în Oradea-ma^e cartea cu titlu! de mai sas 
oare cuprinde 17 predici de ale vestitului 
orator eelí^sirsúc frances. Pr--d’ci!e smnt 
împărţite de traducător după anul bisericesc 
résáritén, şi fie-c*ra ^ste pusă ia acea Dumi
neca séu sérbAtóre, cu a cărei evanghelie 
se potriv3sca predica. Un volum elegant de 
peste 400 padini în 8° ou portretul iui 
ivlassilon. — Troduc^re*. se distinge prin-

M a m a  sfâ n tu lu i A u g u stin  de Enjil 
Bougaud, trad«oere de Salba. Editura d-lui 
prof. Dr. E. Dăianu. Tipografi?* archidie- 
cesană 'lin Biaşiii. Cartea are 31 cóle de 
tipar (500 pagini) şi este fructul oster-eie- 
lor «mor iaboroş! studenţi în teologie dela 
universitatea di a Budapesta Cuvânt ul „Şai ba 
ne reaminteşte societatea literară cu ace
laşi nume a teologilor din seminarul desfi
inţat „S-ta Barbara“ din Viena. cărei so
cietăţi îi mulţumim publicarea Fabiolei şi 
a unei părţi din catechismul cel roare a 
lui Deharbe. Traducătorii ne ofer o lectură 
edificátóre în stil îngrijit, tiparul curar, hâr
tia bună. Preţul unui eseaiplar legat elegant 
în pânză este 4 coróne (-j- 30 b. porto.) 
Un esemplar broşat 3 coróne (-f- 30 b. 
porto).

Cursul la bursa din Viena. > •
Din 24 Sept. n. 1903.

Renta ung. de aur 4 % ..................... 117.15
Renta de coróne ung. 4% • » • 96.55 
Impr. căii. fer. ung. în aur 3 l/2°/0 . 87.85 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4%  • 95.76 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 96.65 
Bonuri rurale ungare 31/2°/0 . . . 91.40 
Bonurî rurale croate-slavone . . . 96.65
Impr. ung. cu p r e m i i ......................198.25
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 153.—
Renta de hârtie austr......................... 99.55
Renta de argint austr......................... 99.40
Renta de aur austr. . . . . . .119 .05  
Rente de coróne austr. 4%  • • » 99.80
Losurî din 1860.....................................  151.50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15.79 \ 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 693.— j 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 634 75 i 
Napoleondorî . ................................. 19.02T/2

Măre! imperiale germane. . . . 117.37y2
London v is ta ...................................... 239.25
Paris vista........................................... 94.95
Note i t a l i e n e ..................................... 95.05

C u rs u l  p i e ţ e i  B raşo v .
Din 26 Sept. n. 1903.

Bancnot rom. Cump. 18.96 . Vênd. 1 9 . -
Argint român. n 18.84 » 18.92
Napoleond’orî. tl 19.04 n 19.10
G-albenî 7) 11.20 i> 11.30
Ruble Rusesc! TI 2.53 71 2.54
Măre! germane 1t 117.10 n 117.50
Lire turcesc! » 21.50 n 21.60
Scris fonc.Albina 5% 1 0 1 .- » 101.25

O l l ' l s O l l O S O O I l O O i l S l M l  

1)§ în condiţiunî
favorabile a q u is i te u r î«  

Braşov, Str. Orfanilor 4.

Nr. M. 12793-1903.

V in d e r e a
casei orăşenesc! din Str. Négrá nr. 27.

I r scopul v e x ă rii  aprobate de 
autoritatea mai înaltă a realităţii de
casa aparţinet0re comunei orăşenesc! |
şi aflătore în Brassó, strada Négrá |
nr. 27. preţuită cu 17897 cor., în 13 |
Octomvrie 1903 la 10 ore a. m, se va |
ţinâ licitaţiune cu ofert la subsem- |
natul magistrat, despărţământul pen- |
tru afacerile economice, ia care se |
învită amatorii de cumpărare. |

Condiţiunile de licitaţiune şi de |
ofert, precum şi cele pentru con* |
tractul de îucheiat cu cumpărătorul, I
se află depuse pănă la (\iua, de lici- |
taţi ane la despărţământul pentru afa- | 
cerile economice, unde se pot lua 
în vedere de amatorii de cumpărare 
în timpul órelor de oficiu.

B ra s s ó ,  în 8 August 1903.2 - 4 .  1101.

4-5,(1078) Mo (şist? d t n ) ‘ A o ţ en sr ’
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Prafurile-Seidlitz ale lui Holl
V e ritab ile  n um ai, tleeă fiaeare  «uttA  e*«e  prove«|«it» « a  m a r « »  de  

a p e ra re  n lu i A. îffloll şi eu gu bse rie rea  «a .
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach., con8tipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bole femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
«reşce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţui unei cutii originale sigilate Corone 3.

Fals't ficaţiîle se vor urmări pe cale judecâtorescâ. _ _________

F p a n z h r a n n f w e i n  şi $ a i * e  a lu i S H o Il«
m i m o i  decă fiecare sticlă este prove4ută cu marca de scutire şi cu

f c r i l a l l l i u  II U lii di, plumbul lui A . M oli.
Franzbranntwein-ul şi sarea este forte biue cunoscută^ ca un remediu poporal cu de

osebire prin tras (frotat) alină durerile de şolriină şi reumatism şi a altor urmări de receiă. 
Preţul unei sticle originale plumbate, Coro.’ e 1 .9 0 .______________ _____________________ _

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a peM, cu deosebire pentru f opii şi adulţi. Preţul unei bucati Cor. .4 
(Unei bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copu este provegutâ cu marca 
de apărare A. Moli. ____________________

T rim ite rea  p rSnelpa lă  prin . ^ m
F a rm a cistu l A .

c. şi r, t a i s o r  al carpi imperiali Viena, T a c t la f e  S
Comande din provinciă se efectueză Silnic prin rambursĂ poştală.

La deposite s i se c6ră anumit preparatele prov&ţute cu iscălitura şi marca
de ayerare a Im .i. M 0 L L .

Oeposite în Braşov : ia d-nii farmacişti Fsrd. lekelius, Victor Roth, Eugen Neustădter 
w  şi en  g r  os ia 0. Eremia Nepoţii, Teutsch â. Tartier. i

k ^ o o o e i o c o e i o o c o o i o o o o o c i o o o c o e o o o ^

| | ) W  WÊBI W WW» * 1 «

Preţul abonamentului este:
Pentrn Austro-Ungaria : & Pentru România v străinătate:

• I a •

A B O N A M E N T E

f i i m  mm iei.“
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M i 9
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F i  f é s e  l u ! .  . . â£) ^  

u i  i m ................4© »,
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ÂbQQ&meats la aiansîe ei i i  Dumiaiol:
Pentru Austro-Ungaria : £ Pentru România şi străinătate:

. . , 4  ©@2*. 
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F i  t?®i lua i

A b o n a m en te le  se  fa c  mai uşor şi mai repede pr i n
----- o  m a n d a t e  p o ş t a l e ,  -o------

Domnii cari se vor abona din nou, s6 binevoescă a 
scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A d m in is t r a ţ iu n e a
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Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.
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t r ’un limbagiü ale**. — Preţul 5 coróne (b 
! Lei 50) plus 30 ban! porte.


